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1. Будучи обеспокоен серьезными последствиями присутствия ядерного 
оружия на Ближнем Востоке и серьезной стратегической угрозой, которую та-
кое оружие представляет для регионального и международного мира и безо-
пасности, Египет и государства региона стремились решить эту проблему в хо-
де проводившихся ранее ряда форумов, начиная с Генеральной Ассамблеи 
1974 года, призвав к созданию на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядер-
ного оружия, и Генеральной конференции Международного агентства по атом-
ной энергии (МАГАТЭ), призвав применить гарантии МАГАТЭ на Ближнем 
Востоке, а также в ходе всех проводившихся конференций по рассмотрению 
действия Договора о нераспространении ядерного оружия. 

2. Начиная с 1974 года Генеральная Ассамблея ежегодно принимает резолю-
цию, в которой содержится призыв к созданию на Ближнем Востоке зоны, сво-
бодной от ядерного оружия, а начиная с 1979 года она ежегодно принимает ре-
золюцию, в которой рассматривается угроза ядерного распространения на 
Ближнем Востоке. 

3. Бессрочное продление действия ДНЯО на Конференции 1995 года по рас-
смотрению и продлению действия Договора стало возможно только в контексте 
оговоренного общего пакета, содержащего три решения и одну исключительно 
важную резолюцию, а именно резолюцию по Ближнему Востоку. Большинство 
стран Ближнего Востока, включая Египет, не видели особого смысла в бес-
срочном продлении действия Договора без окончательного решения вопроса о 
существовании ядерного оружия на Ближнем Востоке. 

4. Позиция Египта и всех государств Ближнего Востока, являющихся участ-
никами ДНЯО, была основана на том, что бессрочное продление Договора без 
членства в нем Израиля в качестве государства, не обладающего ядерным ору-
жием, будет означать, что государства Ближнего Востока, не обладающие ядер-
ным оружием, подвергаются прямой ядерной угрозе, хотя одновременно берут 
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на себя обязательство не обладать ядерным оружием. Сохранение такой ситуа-
ции фактически меняет цель Договора, делает его дестабилизирующим доку-
ментом для всех государств Ближнего Востока, помимо Израиля, и скорее все-
го спровоцирует региональную гонку вооружений. 

5. В резолюции 1995 года по Ближнему Востоку содержался призыв ко всем 
без исключения государствам на Ближнем Востоке, которые еще не сделали 
этого, как можно скорее присоединиться к Договору и поставить свои ядерные 
объекты под полномасштабные гарантии Международного агентства по атом-
ной энергии. Сегодня, в апреле 2007 года, Израиль остается единственным го-
сударством на Ближнем Востоке, которое не присоединилось к Договору и не 
поставило свои ядерные объекты под полномасштабные гарантии МАГАТЭ. 

6. Конференция 2000 года по рассмотрению действия Договора подтвердила 
важное значение резолюции по Ближнему Востоку, принятой Конференцией 
1995 года по рассмотрению и продлению действия Договора, и признала, что 
эта резолюция сохраняет свою силу до тех пор, пока не будут реализованы по-
ставленные в ней цели и задачи. Она также признала, что эта резолюция явля-
ется существенно важным элементом итоговых документов Конференции 
1995 года по рассмотрению действия Договора и основой, с опорой на которую 
действие Договора о нераспространении ядерного оружия было бессрочно 
продлено в 1995 году. 

7. Признавая, что все государства на Ближнем Востоке, за исключением Из-
раиля, присоединились к Договору, Конференция 2000 года по рассмотрению 
действия Договора приветствовала присоединение этих государств и вновь 
заявила, что присоединение Израиля к Договору и постановка всех его ядер-
ных объектов под полномасштабные гарантии МАГАТЭ имеют важное значе-
ние для достижения цели обеспечения на Ближнем Востоке всеобщего присое-
динения к Договору. 

8. Кроме того, Конференция 2000 года по рассмотрению действия Договора 
призвала все государства заявить свою поддержку или препроводить Генераль-
ному секретарю свои заявления о поддержке цели создания на Ближнем Восто-
ке поддающейся эффективной проверке зоны, свободной от ядерного оружия, и 
предпринять практические шаги к достижению этой цели, и просила все госу-
дарства-участники представить Председателю Конференции 2005 года по рас-
смотрению действия Договора доклады о шагах, предпринятых ими с целью 
содействовать созданию такой зоны и реализации целей и задач, поставленных 
в резолюции 1995 года по Ближнему Востоку. Во исполнение мандата, данного 
Генеральному секретарю Конференцией 2000 года по рассмотрению действия 
Договора, подборка этих докладов была издана в докумен-
те NPT/CONF.2005/15. 

9. Решения Конференции 2000 года по рассмотрению действия Договора и 
резолюция 1995 года по Ближнему Востоку — это совокупный результат, кото-
рый должен служить отправной точкой для Конференции 2010 года по рас-
смотрению действия Договора. В то же время итоговые документы Конферен-
ции 1995 года по рассмотрению и продлению действия Договора представляют 
собой комплексное целое, доверие к которому будет подорвано, если не будет 
выполнен хотя бы один из его компонентов. 
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10. Ожидалось, что в ходе Конференции 2005 года по рассмотрению действия 
Договора государства — участники Договора оценят прогресс в направлении 
осуществления резолюции за период с момента ее принятия в 1995 году и в со-
ответствии с решениями 2000 года рекомендуют направление действий для 
полной реализации ее целей. Однако этого не произошло. Конференция 
2010 года по рассмотрению действия Договора должна одобрить немедленные 
конкретные шаги, которые необходимо предпринять в направлении создания на 
Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия, осуществив тем самым 
резолюцию 1995 года и итоговые документы 2000 года. Неспособность Конфе-
ренции 2010 года сделать это лишь подтвердит, что правовые, политические и 
практические основы Договора существенно подорваны. Именно такого сцена-
рия должны стремиться избегать все государства — участники Договора. 

11. Конференция 2010 года по рассмотрению действия Договора должна под-
черкнуть и вновь подтвердить более твердую приверженность государств-
участников принятию всех имеющихся в их распоряжении мер для обеспече-
ния немедленного осуществления резолюции 1995 года по Ближнему Востоку. 
Конференции необходимо будет принять решение по конкретным действиям, 
которые следует осуществить в ходе последующего цикла рассмотрения дейст-
вия Договора, с учетом отсутствия прогресса со стороны Израиля в направле-
нии присоединения к Договору или постановки всех своих ядерных объектов 
под всеобъемлющие гарантии. 

12. Государства-участники должны по-прежнему через Секретариат пред-
ставлять Конференции 2010 года участников Договора о нераспространении 
ядерного оружия по рассмотрению действия Договора, а также тому, кто будет 
председательствовать на заседаниях Подготовительного комитета, которые со-
стоятся до проведения этой Конференции, доклады о шагах, предпринятых ими 
с целью содействовать созданию зоны, свободной от ядерного оружия, на 
Ближнем Востоке и реализации целей и задач, поставленных в резолюции 
1995 года по Ближнему Востоку и решениях Конференции 2000 года по рас-
смотрению действия Договора по Ближнему Востоку. К Секретариату обраща-
ется просьба подготовить подборки таких докладов для рассмотрения этих во-
просов на заседаниях Подготовительного комитета и в ходе Конференции 
2010 года по рассмотрению действия Договора. 

13. Исключительно важно институционализировать четкий и ориентирован-
ный на конкретные действия процесс, в котором будут играть активную роль 
все государства — участники ДНЯО, для принятия последующих мер по осу-
ществлению резолюции 1995 года по Ближнему Востоку и решений 2000 года 
по Ближнему Востоку, пока не будут полностью реализованы их цели. Неспо-
собность сделать это в конечном счете подорвет доверие к Договору о нерас-
пространении ядерного оружия. 

 


